
Regionų komiteto nuomonė. Naujoji Europos integracijos darbotvarkė 

(2012/C 113/04) 

REGIONŲ KOMITETAS 

— pabrėžia, kad siekiant įgyvendinti strategijoje „Europa 2020“ nustatytus ekonominės, socialinės ir 
teritorinės sanglaudos tikslus, būtina užtikrinti, kad imigrantai aktyviai dalyvautų juos priimančiųjų 
miestų ir regionų ekonominiame, socialiniame ir politiniame gyvenime, 

— mano, kad daugiapakopio valdymo metodas yra tinkamiausias būdas pasiekti optimalią imigrantų 
integraciją, 

— teigiamai vertina Europos Komisijos poziciją, kad integracijos politika turi būti plėtojama vietos 
lygmeniu laikantis „iš apačios į viršų“ principo, 

— mano, kad teritoriniai paktai sukuria pagrindą lanksčiai įgyvendinti integracijos politiką, kadangi 
leidžia taikyti konkrečiam teritoriniam vienetui geriausiai tinkančias priemones ir derančius teminius 
prioritetus, juose taip pat atsižvelgiama į kiekvienos valstybės narės konstitucines nuostatas, galių 
pasiskirstymą tarp įvairių valdymo lygmenų ir laikomasi subsidiarumo ir proporcingumo principų, 

— teigiamai vertina Europos Komisijos iniciatyvą sukurti „europinį integracijos modelį“, 

— mano, kad būtų naudinga imtis veiksmų sukurti RK, Europos Komisijos ir Europos miestų ir regionų 
tinklų strateginę partnerystę, 

— ši partnerystė galėtų būti plėtojama sukuriant vietos ir regionų valdžios institucijų integracijos tinklą, 
kurio veikloje galėtų dalyvauti visų valdymo lygmenų atstovai, atsakingi už politikos formavimą, ir 
pilietinės visuomenės organizacijos. Komitetas tikisi, kad Europos Komisija suteiks politinę, finansinę 
ir veiklos paramą, kad būtų galima visiškai įgyvendinti strateginę partnerystę, ir mano, kad šis pasi­ 
ūlymas bus įtrauktas į jau esamus mechanizmus ir iniciatyvas.
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Pranešėjas Dimitrios KALOGEROPOULOS (EL / ELP), Egalėjo miesto tarybos narys 

Pamatinis dokumentas Komisijos komunikatas „Europos trečiųjų šalių piliečių integracijos darbot­
varkė“ 

COM (2011) 455 final 

I. POLITINĖS REKOMENDACIJOS 

REGIONŲ KOMITETAS 

Pagrindas 

1. atkreipia dėmesį, kad imigracijos klausimas šiandien 
aktualus visose Europos Sąjungos valstybėse narėse, ypač po 
Arabų pavasario įvykių, paskatinusių naują gyventojų judėjimo 
bangą į Europą; 

2. pažymi, kad per pastarąjį dešimtmetį didėjo ne tik 
migrantų skaičius, bet ir labai keitėsi migrantų kategorijos, 
taip pat migracijos srautų forma ir struktūra; 

3. pabrėžia, kad imigrantų integracijos strategijos yra susiju­
sios su Europos integracijos politika, kuri, kad būtų veiksminga, 
turi būti nuosekli ir derinama su imigrantų kilmės ir tranzito 
šalių vystymuisi skirta parama; 

4. mano, kad migracijos reiškinys įgavo tokį mastą, kad 
būtina skubiai įgyvendinti veiksmingą socialinės, ekonominės 
ir kultūrinės teisėtai gyvenančių imigrantų iš trečiųjų šalių integ­
racijos politiką; 

5. primena, kad migrantų integracija pirmiausia priklauso 
valstybių narių kompetencijai. Būtent nacionalinės, regionų ir 
vietos valdžios institucijos yra atsakingos už integracijos poli­
tikos įgyvendinimą švietimo, sveikatos, gyvenamojo būsto ir 
darbo rinkos srityse. Lisabonos sutartyje numatyta stiprinti 
Europos Sąjungos vaidmenį trečiųjų šalių piliečių integracijos 
politikoje, tačiau nenumatyta, kad valstybių narių teisės aktai 
ar kitos teisės normos turėtų būti suderintos; 

6. primena, kad 2004 m. Tarybos priimtuose vienuolikoje 
bendrųjų pagrindinių principų ir 2005 m. Europos Komisijos 
paskelbtoje Bendroje integracijos darbotvarkėje teigiama, kad 
trečiųjų šalių piliečių integracija – tai „dinamiškas, ilgalaikis 
procesas, kuriam palaikyti būtinos įvairių dalyvių pastangos skir­
tingose politikos srityse ir įvairiais lygmenimis“; 

7. primena, kad 2008 m. lapkričio mėn. Viši mieste vyku­
sioje trečiojoje Europos ministrų konferencijoje integracijos 
klausimais pabrėžta, kad būtina užtikrinti vietos ir regionų 
valdžios institucijų dalyvavimą formuojant, įgyvendinant ir verti­
nant integracijos politiką ir atkreiptas dėmesys į jų labai svarbų 
vaidmenį padedant migrantams integruotis į vietos visuomenės 
gyvenimą; 

8. primena, kad 2010 m. balandžio mėn. Saragosoje, Ispani­
joje, vykusios ministrų konferencijos integracijos klausimais 
išvadose pabrėžiama būtinybė nurodyti teigiamą imigracijos 
poveikį Europos lygmeniu, o integraciją bei kultūrų įvairovę 
laikyti vystymosi ir socialinės sanglaudos varomąja jėga; 

9. primena, kad pastaraisiais metais Europos Sąjungoje 
sukurta keletas naudingų priemonių, kurias taikydamos vals­
tybės narės gali parengti geresnę integracijos politiką ir 
sėkmingai įgyvendinti veiksmus. Buvo sukurta: Europos fondas 
trečiųjų šalių piliečių integracijai ir Europos integracijos forumas. 
Šiame forume vyksta reguliarūs susitikimai ir suteikiamos gali­
mybės pilietinės visuomenės ir imigrantų organizacijų atstovams 
dalyvauti politinėse diskusijose. Be to, sukurtas ir jau pradėjo 
veikti ES imigracijos portalas, kuriame pateikiama daug infor­
macijos integracijos klausimais, taip pat parengti trys vadovai, 
kuriuose pateikiami naudingi pavyzdžiai ir aprašoma geroji 
praktika; 

10. mano, kad Komiteto surengta konsultacija yra naudinga 
ir džiaugiasi, kad į konsultacijos rezultatus ir joje suformuluotus 
pasiūlymus atsižvelgė Europos Komisija rengdama naująją integ­
racijos darbotvarkę ( 1 ); 

11. atkreipia dėmesį, kad naujojoje Europos trečiųjų šalių 
piliečių integracijos darbotvarkėje Europos Komisija integraciją 
vertina kaip kintantį procesą, už kurį bendrai atsako įvairių 
lygmenų valdžios institucijos ir kurio sėkmei užtikrinti būtinos 
ilgalaikės suinteresuotųjų subjektų pastangos ir nuolatinis 
bendradarbiavimas; 

12. pabrėžia, kad šios nuomonės pagrindas – sistema, išdės­
tyta Regionų komiteto nuomonėje savo iniciatyva „Vietos ir 
regionų valdžios institucijos integracijos politikos priešakyje“, 
ir jos tikslas – pristatyti Regionų komiteto veiksmus, skirtus 
ateities iššūkiams spręsti, pabrėžiant vietos ir regionų valdžios 
institucijų indėlį į teisėtų trečiųjų šalių migrantų integracijos 
politikos formavimą ir įgyvendinimą. Be to, nuomonėje patei­
kiama Regionų komiteto pozicija dėl Komiteto ir Europos 
Komisijos strateginės partnerystės kūrimo; 

Principai 

13. mano, kad integraciją reikėtų vertinti kaip rezultatą 
proceso, kuris sudaro galimybę trečiųjų šalių piliečiams gyventi 
savarankiškai be išorės paramos ir užimti socialinę padėtį, 
panašią į šalies, kurioje jie gyvena, piliečių ir kitų Europos 
piliečių padėtį;
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14. primena, kad integracija yra dvišalis procesas, kuriame 
dalyvauja ir priimančioji visuomenė ir imigrantai, reikalaujantis 
abipusių įsipareigojimų ir apimantis abiejų šalių teises ir parei­
gas. Taigi, šiame procese būtinas tiek imigrantų noras prisiimti 
atsakomybę už integravimąsi priimančiojoje visuomenėje, tiek ir 
Europos piliečių noras priimti ir integruoti imigrantus; 

15. pabrėžia, kad integracija turėtų būti suvokiama ir pripa­ 
žįstama kaip tęstinis procesas, o ne kaip tarpinis etapas prieš 
migrantams asimiliuojantis juos priimančiojoje visuomenėje; 

16. atkreipia dėmesį, kad imigrantų integracijos politika turi 
derėti su pagrindinėmis Europos vertybėmis: pagarba žmogaus 
teisėms ir įvairovei, kova su diskriminacija, pakantumas ir lygios 
galimybės. Be to, ši politika turi derėti su ES sanglaudos, užim­
tumo, vystymosi, išorės santykių, taip pat laisvės, saugumo ir 
teisingumo politika; 

17. mano, kad vienodo požiūrio principo laikymasis lemia 
demokratinių sistemų kokybę ir yra esminis ES kultūros pasi­
ekimas ir neatskiriama jos dalis; 

Integracijos politikos įgyvendinimas 

18. pabrėžia, kad siekiant įgyvendinti strategijoje „Europa 
2020“ nustatytus ekonominės, socialinės ir teritorinės sang­
laudos tikslus, būtina užtikrinti, kad imigrantai aktyviai daly­
vautų juos priimančiųjų miestų ir regionų ekonominiame, socia­
liniame ir politiniame gyvenime; 

Metodas 

19. mano, kad daugiapakopio valdymo metodas yra tinka­
miausias būdas pasiekti optimalią imigrantų integraciją. Šis 
metodas turi atitikti subsidiarumo principą, kuriuo grindžiamas 
ES, valstybių narių ir vietos bei regionų valdžios institucijų 
bendradarbiavimas; 

20. teigiamai vertina Europos Komisijos poziciją, kad integ­
racijos politika turi būti plėtojama vietos lygmeniu laikantis „iš 
apačios į viršų“ principo; 

21. pabrėžia, kad būtina laikytis holistinio požiūrio, kurį 
taikant būtų atsižvelgta ne tik į ekonominius ir socialinius integ­
racijos aspektus, bet ir į klausimus, susijusius su kultūrų ir 
religijų įvairove, pilietybe, politinėmis teisėmis ir teisėtai gyve­
nančių imigrantų dalyvavimu visuomeniniame gyvenime; 

22. primygtinai pabrėžia, kad būtinas kompleksinis požiūris 
ir mano, kad migrantų integracijai užtikrinti skirti veiksmai 
apima įvairių sričių politiką, pavyzdžiui, švietimo, užimtumo 
ir socialinę, visuomenės sveikatos, ekonominės, socialinės ir teri­
torinės sanglaudos ir kt. 

23. mano, kad norint pasiekti pažangos, reikia įtraukti visus 
susijusius vietos, regionų, nacionalinio ir Europos lygmens daly­

vius. Būtina įtraukti kompetentingas ES institucijas, nacionalines, 
regionų ir vietos valdžios institucijas, NVO (nevyriausybines 
organizacijas), socialinius partnerius ir pilietinės visuomenės 
atstovus, įskaitant pačius imigrantus – tiek naujai atvykusius, 
tiek imigrantų antros ar trečios kartos palikuonis – taip pat ir 
visus kitus sporto, kultūros ir socialinės sanglaudos srityse 
sėkmingai veikiančius subjektus; 

24. laikosi nuomonės, kad būtina imtis veiksmų visų imig­
rantų atžvilgiu ir būtų neteisinga integracijos politika sutelkti 
dėmesį tik į neseniai į miestus ar regionus atvykus imigrantus. 
Integracijos priemonės turėtų būti skiriamos ir antrosios ar net 
trečiosios kartos migrantams, jei tai būtina siekiant veiksmingai 
spręsti diskriminacijos problemas; 

25. primena, jog labai svarbu, kad vietos ir regionų valdžios 
institucijos užtikrintų migrantams vienodas galimybes patekti į 
darbo rinką ir naudotis viešosiomis gėrybėmis, sveikatos ir 
socialinės apsaugos paslaugomis. Toks požiūris būtinas siekiant 
kovoti su diskriminacijos, rasizmo ir ksenofobijos apraiškomis; 

26. pabrėžia, kad formuojamoje integracijos politikoje turėtų 
būti atsižvelgiama į pažeidžiamų trečiųjų šalių piliečių grupių 
ypatumus ir poreikius. Prie tokių grupių priskiriami tarptautinės 
apsaugos prašantys asmenys arba asmenys, kuriems tokia 
apsauga suteikta, nelydimi nepilnamečiai, moterys migrantės, 
vyresnio amžiaus migrantai, neįgalieji ir kitoms pažeidžiamoms 
grupėms priklausantys asmenys, pavyzdžiui, romai; 

27. tačiau atkreipia dėmesį į tai, kad į kitą valstybę narę 
gyventi ir dirbti persikeliantiems ES piliečiams taip pat gali 
reikėti padedančių integruotis paslaugų, pavyzdžiui, galimybės 
mokytis kalbos; 

Priemonės 

28. pritaria priemonių, leidžiančių užtikrinti palankesnes 
sąlygas migrantams patekti į darbo rinką ir įgyti profesinę kvali­
fikaciją, skatinimui. Darbas imigrantams yra svarbiausias sklan­
džios integracijos į priimančiąją visuomenę veiksnys; 

29. atkreipia dėmesį į švietimo reikšmę integracijai, visų 
pirma priimančiosios šalies kalbos mokymosi, kartu būtina 
išsaugoti teisę mokytis gimtosios kalbos; 

30. mano, kad migrantų vaikų ugdymas turi tapti prioritetu 
ir pritaria įvairovės skatinimui nacionalinėse švietimo sistemose. 
RK mano, kad skatinant įvairovę nacionalinėse švietimo siste­
mose valstybės narės ir vietos ir regionų valdžios institucijos 
turėtų įdarbinti migrantų kilmės šalių mokytojus. Todėl Komi­
tetas tikisi, kad švietimo procesas taps kultūriniu tiltu, sujun­
giančiu priimančiąją visuomenę su trečiųjų šalių piliečiais, taip 
pat impulsas kurti produktyvią ir darnią visuomenę;
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31. remia pastangas užtikrinti, kad būtų pripažįstamas 
migrantų savo šalyje įgytas išsilavinimas ir įgūdžiai. Tokios 
pastangos jiems padėtų patekti į priimančiosios šalies darbo 
rinką ir suteiktų didesnes galimybes įgyti joje išsilavinimą ir 
mokytis; 

32. pabrėžia, kad migrantų švietimo, mokymo ir užimtumo 
lygių galimybių skatinimas – tai tinkamas pasirinkimas išvengti 
socialinės atskirties. Mano, kad toks pozityvus požiūris, t. y. 
reikalauti lygių galimybių priimančiojoje visuomenėje, yra 
geriausias būdas užkirsti kelią smurtui, kuris pasireiškė daugelyje 
Europos miestų; 

33. pabrėžia, kad labai svarbus aktyvus migrantų dalyva­
vimas priimančiosios visuomenės struktūrų ir institucijų veikloje 
ir mano, kad suteikus migrantams galimybių aktyviai ir nevar­ 
žomai dalyvauti vietos arba regionų lygmens politiniame gyve­
nime, būtų užtikrintas didesnis migrantų ir priimančiosios 
visuomenės abipusis pasitikėjimas; 

34. laikosi nuomonės, kad reikėtų skirti ypatingą dėmesį 
migrantėms moterims ne tik todėl, kad jos atlieka svarbiausią 
vaidmenį auklėjant vaikus ir perduodant kultūrinį modelį, bet ir 
todėl, kad būtent jos dažniausiai susiduria su atskirtimi, smurtu 
ir diskriminacija; 

35. mano, kad kultūrų dialogas – tai integracijai ypatingai 
svarbus klausimas, todėl vietos ir regionų valdžios institucijos 
privalo ir toliau įgyvendinti šiam dialogui plėtoti skirtas inicia­
tyvas. Jo nuomone, geresnis imigrantų kultūros išmanymas 
padeda veiksmingai kovoti su rasizmo ir ksenofobijos apraiško­
mis; 

36. mano, kad žiniasklaida atlieka labai svarbų vaidmenį 
supažindinant visuomenę su imigracijos reikšme, atskirties, 
rasizmo ir ksenofobijos reiškinių mažinimu; 

37. pritaria Europos Komisijos komunikatui, kuriame pripa­ 
žįstama imigracijos politikos išorės matmuo ir būtinybė bendra­
darbiauti su migrantų kilmės šalimis įgyvendinant priemones, 
susijusias su pasirengimu jų integracijai; 

Novatoriškos priemonės 

38. mano, kad teritoriniai paktai sukuria pagrindą lanksčiai 
įgyvendinti integracijos politiką, kadangi leidžia taikyti konkre­ 
čiam teritoriniam vienetui geriausiai tinkančias priemones ir 
derančius teminius prioritetus, juose taip pat atsižvelgiama į 
kiekvienos valstybės narės konstitucines nuostatas, galių pasi­
skirstymą tarp įvairių valdymo lygmenų ir laikomasi subsidia­
rumo ir proporcingumo principų; 

39. teigiamai vertina Europos Komisijos iniciatyvą sukurti 
„europinį integracijos modelį“. ir mano, jog tai padės skleisti 
geriausiąją praktiką ir bus dar viena lanksti priemonė, kuria 
galima remtis kuriant nacionalinę, regioninė ir vietos integra­

cijos politiką. RK tikisi, kad turimos kompetencijos mobiliza­
vimas bus naudingas vietos lygmeniui ir padės siekti geresnių 
rezultatų; 

Vietos ir regionų valdžios institucijų indėlis 

40. teigiamai vertina, kad naujoji Europos integracijos 
darbotvarkė laikoma bendra visų susijusių valdymo lygmenų 
institucijų atsakomybe ir džiaugiasi, kad pripažįstamas svarbus 
vietos ir regionų valdžios institucijų vaidmuo įgyvendinant 
integracijos politiką; 

41. palankiai vertina Europos Komisijos sprendimą užtikrinti 
aktyvesnį vietos ir regionų subjektų dalyvavimą kuriant integra­
cijos strategijas pagal ES programas ir siekį geriau koordinuoti 
dabartinį ES finansavimą bei skatinti imtis priemonių vietos 
lygmeniu; 

42. primeba, kad vietos ir regionų valdžios institucijų 
vaidmuo ypač svarbus sudarant tinkamas sąlygas trečiųjų šalių 
piliečiams gauti informaciją ir paslaugas, susijusias su švietimu, 
sveikata, užimtumu, gyvenamuoju būstu ir kitomis visuomenės 
gyvenimo sritimis; vietos ir regionų valdžios institucijos yra tarsi 
jungiamoji grandis, užtikrinanti tvirtą ir dalykišką migrantų ir 
priimančiosios visuomenės ryšį. Dėl šio vaidmens vietos ir 
regionų lygmens valdžios institucijos patiria papildomų išlaidų, 
nes dažniausiai joms tenka spręsti su integracija susijusius 
uždavinius; 

43. pabrėžia, kad vietos ir regionų valdžios institucijos taip 
pat yra ir paslaugų teikėjos, įgyvendindamos integracijos politiką 
jos glaudžiai bendradarbiauja su įmonėmis, organizacijomis ir 
kitų valdymo lygmenų subjektais. Vykdydamos savo įsipareigo­
jimus, regionų ir vietos valdžios institucijos prisideda prie vietos 
įmonių socialinės atsakomybės stiprinimo; 

44. atkreipia dėmesį į vietos ir regionų valdžios institucijų 
vaidmenį panaudojant Europos patirtį ir praktiką. Tai jos gali 
daryti keisdamosi geriausiąja praktika, skleisdamos dalyvavimo 
ES programų (pavyzdžiui, CLIP, ERLAIM, ROUTES, City2City, 
INTI-EUROCITIES) įgyvendinime rezultatus, taip pat skatin­
damos tarpregioninių tinklų veiklą; 

45. mano, kad vietos ir regionų valdžios institucijų indėlis 
labai svarbus sudarant sąlygas trečiųjų šalių piliečiams gauti 
informaciją ir paslaugas, susijusias su užimtumu, švietimu, svei­
katos priežiūra, būstu, kultūra ir kitomis viešosiomis gerybėmis, 
taip sudarant galimybes užmegzti tvirtus ryšius su priimančiąja 
visuomene; 

46. pabrėžia, kad, būdamos arčiausiai visuomenės, vietos ir 
regionų valdžios institucijos skiria ypatingą dėmesį bendradar­
biavimui, komunikacijai ir informacijos mainams su piliečiais, 
migrantų organizacijomis ir NVO. Tokiu būdu jos padeda kurti 
pasitikėjimo atmosferą, palaikyti sanglaudą priimančiosiose 
visuomenėse, taigi ir pripažinti, kad imigracija yra vienas vysty­
mosi ir pažangos veiksnių;
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Rezultatų stebėsena 

47. džiaugiasi, kad valstybės narės Saragosoje susitarė dėl 
bendrų Europos rodiklių, ir mano, kad šie rodikliai galėtų būti 
veiksminga integracijos politikos stebėsenos ir vertinimo prie­
monė; 

48. mano, kad labai svarbus Europos fondo trečiųjų šalių 
piliečių integracijai indėlis formuojant ir įgyvendinant integra­
cijos politiką, ir primena, kad nors šiuo metu vietos ir regionų 
valdžios institucijos atlieka esminį vaidmenį įgyvendinant integ­
racijos politiką, jos vis dar nepakankamai aktyviai dalyvauja 
finansavimo prioritetų nustatymo ir rezultatų vertinimo proce­
suose. Laikosi nuomonės, kad Komiteto dalyvavimas rezultatų 
vertinimo veikloje galėtų padėti nustatyti tikslingesnius metodus 
ir sukurti nuoseklesnes integracijos strategijas; 

Strateginė partnerystė su Europos Komisija 

49. teigiamai vertina Komisijos požiūrį, kad vietos lygmeniu 
įgyvendinamos priemonės yra svarbiausia integracijos strategijos 
dalis ir, remdamasis subsidiarumo principu ir daugiapakopio 
valdymo metodu, mano, kad būtų naudinga imtis veiksmų 
sukurti RK, Europos Komisijos ir Europos miestų ir regionų 
tinklų strateginę partnerystę, kurios tikslas būtų pasinaudoti 
vertinga vietos ir regionų valdžios institucijų patirtimi, sudaryti 
sąlygas keistis geriausia praktika ir nuomonėmis, užtikrinti 
geresnį iniciatyvų koordinavimą ir platesnę pasiektų rezultatų 
sklaidą; 

Pasiūlymai tikslams įgyvendinti 

50. mano, kad migrantų integracija turėtų tapti vienu 
Sąjungos prioritetų ir remia Europos Sąjungos iniciatyvas rengti 
pasiūlymus, kurti naujas priemones ir vykdyti veiksmingą poli­
tiką; 

51. laikosi nuomonės, kad vykstant ekonominėms ir demog­
rafinėms permainoms būtina parengti bendrą Europos strategiją, 
kuri leistų tinkamai valdyti migracijos srautus ir skatinti integ­
raciją; 

52. pabrėžia, kad reikėtų imtis bendrų veiksmų ir skatinti su 
integracija susijusį vietos, regionų, nacionalinių ir Europos 
subjektų bendradarbiavimą ir dialogą; 

53. ragina valstybes nares ir suinteresuotąsias vietos ir 
regionų valdžios institucijas imtis priemonių, kurios supapras­
tintų migrantų profesinės kvalifikacijos įvertinimą ir pripaži­
nimą; 

54. siūlo rengti kalbų mokymo programas atsižvelgiant į 
konkrečių imigrantų grupių poreikius; 

55. rekomenduoja skatinti vietos ir regionų lygmeniu taikyti 
novatoriškas integracijos priemones, kuriomis būtų galima 
veiksmingai spręsti kai kuriuose regionuose iškylančias demog­
rafines problemas; 

56. ragina vietos ir regionų valdžios institucijas skatinti 
vietos įmones stiprinti socialinę atsakomybę savo lygmeniu; 

57. ragina valstybes nares ir Europos Komisiją teikti politinę 
ir finansinę paramą vietos ir regionų valdžios institucijoms, 
kurios atlieka pagrindinį vaidmenį įgyvendinant integracijos 
politiką; 

58. mano, kad integracijos procedūros turėtų būti pradėtos 
migrantų kilmės šalyse ir siūlo remtis jau įgyvendinamomis 
vietos ir regionų valdžios institucijų, esančių valstybėse prie ES 
išorinių sienų, tarpvalstybinio bendradarbiavimo iniciatyvomis; 

59. siūlo vietos ir regionų valdžios institucijų atstovams 
diskutuoti darbo jėgos migracijos ir integracijos klausimais 
svarstant Europos kaimynystės politiką. Mano, kad šiais klausi­
mais galima išsamiai ir naudingai diskutuoti Europos ir Vidur­ 
žemio jūros regiono valstybių regionų ir vietos asamblėjoje 
(ARLEM) ir neseniai sukurtoje ir kasmet vykstančioje Rytų 
partnerystės šalių ir Europos Sąjungos vietos ir regionų valdžios 
institucijų konferencijoje (CORLEAP); 

60. laikosi nuomonės, kad integracijos politika turi būti 
skirta ir laikiniems, ir apykaitiniams migrantams. Primena, kad 
apykaitinė migracija negali pakeisti nuolatinės migracijos ir siūlo 
išnagrinėti galimybes įtraukti migrantų kilmės šalių ir priiman­ 
čiųjų šalių vietos ir regionų valdžios institucijas į judumo 
partnerystės iniciatyvas ir į dėl šių partnerysčių vykstančias dery­
bas; 

61. pakartoja savo prašymą sudaryti galimybes vietos ir 
regionų valdžios institucijoms aktyviai dalyvauti jau ankstyva­
jame integracijos strategijų rengimo etape ir jų įgyvendinimo 
procesuose; 

62. prašo suteikti galimybę RK dalyvauti nustatant integra­
cijai skirto finansavimo ES prioritetus ir vertinant integracijos 
programų rezultatus; 

63. pritaria, kad būtų įsteigtas imigracijos ir prieglobsčio 
fondas ir prašo skirti būtinus išteklius, kurie leistų užtikrinti 
tinkamą imigrantų integracijos vietos ir regionų lygmeniu finan­
savimą, įskaitant projektų finansavimą regionų lygmeniu, ir 
veiksmingą jos skatinimą. Turėdamas omenyje bendras išlaidas 
vidaus reikalų srityje, pabrėžia, kad būtina užtikrinti saugumui ir 
sienų kontrolei skirtų lėšų ir sektoriams, kuriuose vietos ir 
regionų valdžios institucijos gali būti tikrai naudingos, t. y. 
imigrantų integracijai ir prieglobsčio prašytojų priėmimo sąly­
goms užtikrinti skiriamų išteklių pusiausvyrą; 

64. norėtų aktyviau dalyvauti koordinuojant Europos 
lygmens veiksmus. Todėl prašo sudaryti sąlygas RK, kaip vietos 
ir regionų valdžios institucijų atstovui, aktyviai dalyvauti
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Europos ministrų konferencijose integracijos klausimais, taip pat 
norėtų turėti daugiau galimybių prisidėti prie Integracijos 
forumo veiklos ir yra pasirengęs atlikti svarbų vaidmenį propa­
guojant teritorinius paktus; 

65. yra pasirengęs dalyvauti kuriant bendrais rodikliais 
pagrįstą Europos migrantų integracijos pažangos stebėsenos 
sistemą; 

66. mano, kad reikia sudaryti palankesnes sąlygas naudotis 
naujomis priemonėmis, pavyzdžiui, teritoriniais paktais, ir 
numatyti jų finansavimą struktūrinių fondų lėšomis, taip pat 
numatyti temines finansavimo priemones naujuoju programa­
vimo laikotarpiu; 

67. siūlo įsteigti apdovanojimą už trečiųjų šalių piliečių 
integraciją, kuris būtų skiriamas imigrantams ir (arba) su imig­

rantų integracija susijusiems subjektams (vietos ir regionų 
valdžios institucijoms, įmonėms, organizacijoms, sąjungoms, 
fondams ir pan.). Šią iniciatyvą būtų galima susieti su jau vykdo­
momis iniciatyvomis, pavyzdžiui, su JT tarptautine migrantų 
diena; 

68. norėtų plėtoti strateginę partnerystę su Europos Komisija 
ir Europos miestų ir regionų tinklais siekiant sklandesnės 
migrantų integracijos ir veiksmingesnės politikos. Ši partnerystė 
galėtų būti plėtojama sukuriant vietos ir regionų valdžios 
institucijų integracijos tinklą, kurio veikloje galėtų dalyvauti 
visų valdymo lygmenų atstovai, atsakingi už politikos forma­
vimą, ir pilietinės visuomenės organizacijos. Komitetas tikisi, 
kad Europos Komisija suteiks politinę, finansinę ir veiklos 
paramą, kad būtų galima visiškai įgyvendinti strateginę partne­
rystę, ir mano, kad šis pasiūlymas bus įtrauktas į jau esamus 
mechanizmus ir iniciatyvas. 

2012 m. vasario 15 d., Briuselis 

Regionų komiteto 
pirmininkė 

Mercedes BRESSO
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